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บทคัดย่อ
งานวิจัยเรื่องการพัฒนาเอกสารประกอบการสอนภาษาจีนเพื่อการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจโทรคมนาคม 

มวีตัถุประสงค์เพือ่พฒันาเอกสารประกอบการสอนภาษาจนีเพือ่การสือ่สารส�ำหรบัธรุกจิโทรคมนาคมและประเมนิผล

การใช้เอกสารประกอบการสอน โดยศึกษาจากเอกสารที่เกี่ยวข้อง งานวิจัย และการสัมภาษณ์พนักงานหน้าร้านของ

บริษัทที่ให้บริการโทรคมนาคมในท่าอากาศยานนานาชาติดอนเมืองและห้างสรรพสินค้า น�ำข้อมูลที่ได้มาจัดท�ำเป็น

เอกสารประกอบการสอน จ�ำนวน 1 ชุด จ�ำนวน 2 เล่ม เล่มละ 8 บท รวม 16 บท และน�ำไปใช้กับกลุ่มเป้าหมาย

คือ ผู้เรียนที่ฝึกงาน ณ บริษัทที่ให้บริการโทรคมนาคม จ�ำนวน 23 คน และผู้สอน 2 คน พร้อมทั้งส�ำรวจข้อคิดเห็น

และเก็บข้อมูลความพึงพอใจต่อเอกสารประกอบการสอนและการจัดการเรียนการสอน น�ำข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห ์

โดยใช้สถิติพื้นฐาน ได้แก่ ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ผลการวิจัยพบว่า ผู้เรียนมีความพึงพอใจ

ต่อเอกสารประกอบการสอนและการจัดการเรยีนการสอนอยูใ่นระดบัมาก ส่วนผูส้อนมคีวามเหน็ว่า ควรปรบัแก้ค�ำอ่าน

ที่สะกดผิด ควรเพิ่มปริมาณของแบบฝึกหัดและเฉลยแบบฝึกหัด และพิจารณาเรียงล�ำดับความยากง่ายของเนื้อหา
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Abstract
	 The purpose of this research is two-folded: to compile a set of teaching materials for 

telecommunications business Mandarin, and to evaluate the efficiency of its usage. The scope 

and content were collected through related documents, research, as well as through interviews 

of sales assistants working for telecommunications shops in Don Muang International Airport and 

shopping malls. The data was then compiled into 1 set of 2 books, with 8 lessons each, totaling 

16 lessons. The compilation was a teaching material for use by 23 students and 2 teachers. By 

the end of the instruction, a set of survey was employed to explore opinion and satisfaction of 

the users towards the efficiency of the material and the teaching/learning. The data was finally 

analyzed through basic statistics: percentage, average and standard deviation.

	 The findings are as follows. Students’ satisfaction towards the efficiency of the material 

and the teaching/learning was at a very high level. The teachers, on the other hand, opined that, 

firstly, mistakes in Pinyin spelling should be carefully avoided; secondly, more exercises and keys 

should be added; and finally, the order of content difficulty level should be considered.

Keywords: Chinese for Specific Purposes, Mandarin Teaching Materials, Mandarin for Telecommunications 

Business

บทน�ำ
ภาษาจนีในยคุปัจจบุนัน้ีมคีวามส�ำคัญและมบีทบาท

อย่างมากในการตดิต่อทางด้านต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นการค้า

ธุรกิจ การเมือง หรือความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 

เน่ืองจากประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนมีการพัฒนา

เศรษฐกิจได้อย่างมั่นคงและได้เข้าเป็นสมาชิกหน่ึงใน

องค์การการค้าโลก ยิง่ท�ำให้อิทธพิลของจนีทวคีวามส�ำคญั

มากขึ้น ความต้องการการเรียนรู้เกี่ยวกับจีนจึงเกิดขึ้น

อย่างเป็นรปูธรรม เพือ่การใช้ประโยชน์ในด้านต่างๆ เช่น 

การเจรจาธุรกิจ การค้า การลงทุน (Yao, 2015)

เริม่ต้นปี 2561 ตลาดนกัท่องเทีย่วจนีในไทยยงัเตบิโต

อย่างแข็งแกร่งต่อเน่ืองจากปีที่ผ่านมา จากผลส�ำรวจ

ของ China Tourism Academy และ Ctrip (เว็บไซต์

ท่ีให้บริการด้านการท่องเที่ยวรายใหญ่ของจีน) พบว่า  

ในช่วงวันหยุดเทศกาลตรุษจีนในปีนี้ นักท่องเที่ยวจีน 

ที่มีแผนจะเดินทางท่องเที่ยวยังต่างประเทศมีประมาณ 

6.15 ล้านคน เพิม่ขึน้ร้อยละ 7.0 จากช่วงเทศกาลตรษุจนี

ของปีก่อน และจุดหมายปลายทางที่นักท่องเที่ยวจีน 

มีการจองผ่าน Ctrip อันดับแรกคือ ไทย ส่งผลท�ำให ้

ในช่วง 2 เดอืนแรกของปี 2561 จ�ำนวนนกัท่องเทีย่วจนี

เท่ียวไทยคาดว่าจะมีจ�ำนวนประมาณ 2.10 ล้านคน 

ขยายตวัร้อยละ 27.3 เมือ่เทียบกับช่วงเดยีวกันของปีก่อน 

(Kasikorn Research Center, 2018)

เนือ่งด้วยนกัท่องเทีย่วจนีเป็นกลุม่ทีม่สีดัส่วนการใช้จ่าย

ค่อนข้างสงู ผูป้ระกอบการในไทยจึงมกีารตดิตัง้ระบบที่

สนบัสนนุการรบัช�ำระเงนิผ่านโทรศพัท์มอืถอื เพือ่อ�ำนวย

ความสะดวกในการช�ำระเงนิแก่ชาวจนี และการส่งเสรมิ

การขายผ่านระบบ นับเป็นการกระตุ้นการใช้จ่ายของ 

นักท่องเท่ียวจีน แต่เมื่อนักท่องเท่ียวเข้าไปใช้บริการ 

ในบริษัทที่ให้บริการโทรคมนาคม พนักงานที่สามารถ

สื่อสารด้วยภาษาจีนกลับมีจ�ำนวนน้อยมาก นอกจากนี้

ค�ำศพัท์ต่างๆ ท่ีจ�ำเป็นต้องรูใ้นการให้บรกิารด้านเครอืข่าย

โทรศัพท์เป็นค�ำศัพท์เฉพาะด้าน อีกท้ังรายการส่งเสริม

การขายต่างๆ ของผู้ให้บริการเครือข่ายโทรศัพท์มีการ
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ปรบัเปลีย่นอยูเ่สมอ ซึง่ผูท้ีเ่รยีนภาษาจนีโดยทัว่ไปอาจไม่

สามารถสือ่สารในบรบิทดังกล่าวได้อย่างถกูต้อง เมือ่เกดิ

ความเข้าใจที่คลาดเคลื่อนอาจส่งผลต่อการขายและ

ความเชื่อถือของผู้บริโภค

ข้อมลูจากการสัมมนา Thailand 4.0 กับ Belt and 

Road: มติใิหม่ของความเช่ือมโยงทางการค้าและนวตักรรม

ระหว่างไทย-จีน ซึ่งจัดโดยศูนย์ข้อมูลเพื่อธุรกิจไทย 

ในจีน สถานเอกอัครราชทูตและสถานกงสุลใหญ่ในจีน 

หัวข้อ E-Commerce และโอกาสส�ำหรับสินค้าไทย 

ในยุค Internet+ และ Thailand 4.0 โดย นายต่ง  

อีป๋อ (董一博) CEO, Guangzhou Go Global FDI 

Information Services 广州走出去信息科技公司 

(Thai Business Information Center, 2017) ได้สรปุไว้ว่า 

แผ่นมาส์กลอกสวิเสีย้น วซ่ีาเข้าประเทศไทย ซมิโทรศัพท์ 

และโฟมล้างหน้าสตูรนม มสีถติิทีช่าวจีนมกีารค้นหาผ่าน

อินเทอร์เน็ตอยู่ใน 4 อันดับแรก การที่นักท่องเที่ยวจีน

เป็นกลุ่มเป้าหมายหลักในการท่องเทีย่วของประเทศไทย 

การใช้ภาษาจีนในการบริการจึงเป็นสิ่งที่ส�ำคัญอย่างยิ่ง

ในปัจจุบัน

ในการศกึษาภาษาจนีเชงิธรุกจิเพือ่ให้สามารถสือ่สาร

กบันักท่องเทีย่วชาวจนีได้นัน้ ปัจจบุนัมตี�ำราด้านภาษาจนี

เชิงธุรกิจท่ีมีเนื้อหาหลากหลาย แต่เน่ืองจากโลกของ

ธรุกจิทีม่กีารเปลีย่นแปลงอย่างรวดเร็ว จึงท�ำให้ไม่มตี�ำรา

เล่มใดเล่มหนึง่ทีส่ามารถจะตอบสนองทกุเป้าหมายของ

การเรียนภาษาจนีธุรกจิได้ จงึมคีวามจ�ำเป็นต้องมกีารผลิต

ต�ำราเล่มใหม่ๆ ขึน้มา (Chen, 1998) ต�ำราด้านภาษาจนี

เชิงธรุกจิมขีอบเขตค่อนข้างกว้าง นอกจากต�ำราเชงิธรุกจิ

ท่ัวไปแล้วยังมีการพัฒนาต�ำราเรียนตามวัตถุประสงค์

ของวิชาชีพ ซึ่งในปัจจุบันน้ียังไม่มีต�ำราด้านภาษาจีน 

เพื่อธุรกิจการสื่อสารโทรคมนาคม ผู้วิจัยจึงได้พัฒนา

เอกสารประกอบการสอนภาษาจนีเพือ่การสือ่สารส�ำหรบั

ธุรกิจโทรคมนาคม และประเมินผลการน�ำไปใช้เพื่อน�ำ

ผลการวจัิยไปพฒันาเอกสารประกอบการสอนให้มคีวาม

สมบูรณ์ยิ่งขึ้น

วัตถุประสงค์ของการวจิัย
1.	เพื่อพัฒนาเอกสารประกอบการสอนภาษาจีน

เพื่อการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจโทรคมนาคม

2.	เพือ่ประเมนิผลการใช้เอกสารประกอบการสอน

ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจโทรคมนาคม

ทบทวนวรรณกรรม
การวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารและงานวิจัย

ที่เกี่ยวข้องด้านการจัดท�ำเอกสารประกอบการเรียน 

การสอนและการจัดการเรียนการสอน ดังนี้

เอกสารประกอบการเรียนการสอนภาษาจีน 

ในปัจจุบัน

จากงานวจิยัทีต่พีมิพ์ผ่านวารสารวชิาการ Interna-

tional Chinese Language Education (Wu, Yan & 

Xu, 2017) ได้รายงานถึงแนวโน้มการพัฒนาเอกสาร

ประกอบการเรยีนการสอนภาษาจนี และปัญหาทีเ่กีย่วข้อง

ไว้ดังนี้

1.	ในปัจจุบันถึงแม้ว่าเอกสารประกอบการเรียน

การสอนภาษาจีนจะมคีวามหลากหลาย แต่ก็ยงัไม่เพยีงพอ 

ท่ีจะตอบสนองความต้องการในปัจจุบันได้ เนื่องจากมี

แนวคิด ทฤษฎี สาขาวิชาแขนงใหม่ๆ เพิ่มขึ้น จึงม ี

ความจ�ำเป็นต้องพฒันาเอกสารประกอบการเรยีนการสอน

ให้มีความหลากหลายมากขึ้น

2.	เอกสารประกอบการเรยีนการสอนควรมลีกัษณะ

ท่ีเปิดกว้างและมเีนือ้หาท่ีเอือ้ให้ผูเ้รยีนและผูส้อนสามารถ

น�ำไปจัดการเรียนการสอนได้อย่างมีประสิทธิภาพ

3.	ควรมเีอกสารประกอบการเรยีนการสอนส�ำหรบั

ภาษาจนีเฉพาะด้าน และการเรยีบเรยีงเอกสารประกอบ

การเรยีนการสอนดังกล่าวควรเป็นผลมาจากการด�ำเนนิงาน

วิจัย ซึ่งงานวิจัยในด้านนี้ยังมีจ�ำนวนน้อย

การพัฒนาเอกสารประกอบการเรียนการสอน

ภาษาจีน

การพัฒนาเอกสารประกอบการเรยีนการสอนภาษา

จีนนั้นจะต้องมีหลักการท่ีชัดเจน โดยการเขียนเอกสาร

ประกอบการสอนภาษาจนีส่วนใหญ่จะใช้หลกัการ 4 ด้าน 
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ได้แก่ การสร้างสรรค์เนื้อหาที่มีวัตถุประสงค์ชัดเจน  

มคีวามเป็นสากล มหีลกัการ และสามารถน�ำไปใช้ได้จรงิ 

(Liu, 2002) นอกจากค�ำนงึถงึหลกัการทัง้ 4 ด้านแล้วน้ัน 

ผู้วิจัยยังได้น�ำเอาหลักการในการส�ำรวจความต้องการ 

เพ่ือการจัดท�ำเอกสารประกอบการเรียนการสอนของ 

(Xie, 2011) มาประกอบเป็นแนวทางในการพฒันาเอกสาร

ประกอบการสอน โดยหลกัการนีม้กีารแบ่งเป็นสองส่วน 

ได้แก่ การส�ำรวจความต้องการในการน�ำความรูท้างภาษา

นั้นๆ ไปใช้ และความต้องการในการเรียน

จากงานวิจัยเรื่อง Issues on the Compiling 

Chinese Textbooks for Specific Purpose: Illustrated 

by Compiling Chinese Reading on Science and 

Technology ได้สรปุไว้ว่า การท�ำเอกสารประกอบการสอน

ภาษาจีนเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะนั้นมีความแตกต่าง 

จากการท�ำเอกสารประกอบการสอนภาษาจีนโดยทัว่ไป 

ในแง่ที่ว่า นอกจากจะต้องสอนเรื่องภาษาแล้วยังต้อง

แสดงให้เหน็ถงึความรู้เฉพาะด้าน โดยต้องเริม่จากงานวจิยั

ท่ีส�ำรวจความต้องการในการใช้ และในการเขยีนเนือ้หา 

ข้อมูลต่างๆ และแบบฝึกหัดจะต้องสะท้อนถึงลักษณะ

พิเศษของการใช้ภาษาในด้านนั้นๆ (Shan, 2018)

จากงานวิจัยเร่ือง A Study on Civil Aviation 

Chinese Teaching Material Based on the Needs 

Analysis ได้มีกระบวนการวิจัยการเขียนต�ำราภาษาจีน

เพือ่วตัถปุระสงค์เฉพาะโดยเริม่จากการส�ำรวจความต้องการ 

หลังจากนั้นน�ำข้อมูลที่ได้มาจัดท�ำเป็นต�ำรา โดยเรียง

ความยากง่ายตามหลักภาษา วิเคราะห์ความสมบูรณ์

ของเนือ้หา และช้ีให้เหน็ปัญหาต่างๆ ของต�ำราเล่มน้ีเพ่ือ

น�ำไปปรับปรุงต่อไป (Liu, 2013)

ดงันัน้ในการพฒันาเอกสารประกอบการสอนภาษาจนี

เพ่ือการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจโทรคมนาคม ผู้วิจัยได้ท�ำ 

การส�ำรวจบทสนทนาต่างๆ ที่จ�ำเป็นต้องใช้ส�ำหรับ

พนกังานหน้าร้าน รวมถงึศกึษาค�ำศัพท์เฉพาะด้านต่างๆ 

ที่ปรากฏในเว็บไซต์ทางการของบริษัทที่ให้บริการ

โทรคมนาคมแล้วรวบรวมออกมาเป็นเอกสารประกอบ

การสอนส�ำหรับพนักงานหน้าร้านโดยเน้นด้านการขาย

และการบริการเป็นส�ำคัญ

นอกจากนี้ในการเขียนเอกสารประกอบการสอน

รายวิชาภาษาต่างประเทศ ยังต้องค�ำนึงถึงโครงสร้าง

ไวยากรณ์และการน�ำไปใช้ เอกสารประกอบการสอน 

โดยทัว่ไปมกัจดัเรยีงตามโครงสร้างไวยากรณ์ เพือ่ความ

ต่อเนือ่งและเป็นการปพูืน้ฐานให้กับผูเ้รยีน อย่างไรกต็าม

การจัดท�ำเอกสารประกอบการสอนรายวิชาภาษาจีน 

เพือ่การสือ่สารส�ำหรบัธรุกจิโทรคมนาคมในคร้ังนี ้เนือ่งด้วย

ระยะเวลาของผูเ้รยีนทีม่จี�ำกดั ผูว้จิยัจงึได้จดัท�ำโดยเน้น

การน�ำไปใช้ด้านการฟังและการพดูเป็นส�ำคญั พร้อมทัง้

สอดแทรกเรื่องของการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมไว้อีกด้วย

วธิดี�ำเนนิการวจิัย
การวจิยัในครัง้น้ีแบ่งการด�ำเนนิงานออกเป็น 4 ขัน้ตอน 

ดังนี้

ข้ันตอนท่ี 1 การส�ำรวจสภาพปัจจุบันและความ

ต้องการใช ้ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจ

โทรคมนาคม โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อน�ำข้อมูลท่ีได้มา

พัฒนาเอกสารประกอบการสอน

ประชากรและกลุม่ตวัอย่าง ได้แก่ พนกังานให้บรกิาร

หน้าร้านของบรษิทัทีใ่ห้บรกิารโทรคมนาคมซึง่ประจ�ำอยู่

ในสาขาต่างๆ ทีม่นีกัท่องเทีย่วและผูพ้�ำนกัอาศยัชาวจนี

เข้าใช้บริการจ�ำนวนมาก ได้แก่ สาขาท่าอากาศยาน

นานาชาตดิอนเมอืง สาขาห้างสรรพสนิค้าเซน็ทรลัเวลิด์ 

สาขาห้างสรรพสินค้าสีลมคอมเพล็กซ์ และสาขาห้าง

สรรพสินค้าเซ็นทรัลสาขาแจ้งวัฒนะ จ�ำนวน 5 คน

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ แบบสัมภาษณ์ 

รวบรวมเนือ้หาทีจ่�ำเป็นในการให้บรกิารหน้าร้าน ได้แก่ 

ขั้นตอนการให้บริการลูกค้า ขอบเขตงานในแต่ละวัน 

ปัญหาท่ีพบบ่อยและแนวทางแก้ไข และค�ำศัพท์เฉพาะ

ที่พบบ่อยในการให้บริการหน้าร้าน

การวิเคราะห์ข้อมูล ใช้วิธีการวิเคราะห์ข้อมูลแบบ

วิเคราะห์เนื้อหาและสรุปข้อมูล

ข้ันตอนท่ี 2 การพัฒนาเอกสารประกอบการสอน

รายวชิาภาษาจนีเพือ่การสือ่สารส�ำหรบัธรุกจิโทรคมนาคม 
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โดยน�ำข้อมลูทีไ่ด้จากขัน้ตอนที ่1 และศึกษาจากงานวจิยั

ด้านการจัดท�ำเอกสารประกอบการสอนในรายวิชา 

ภาษาจนีเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะทัง้ในไทย ไต้หวนั ฮ่องกง 

และจีน รวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูลน�ำมาเป็นแนวทาง

ในการพัฒนาเอกสารประกอบการเรียนการสอน

ขั้นตอนที่ 3 การน�ำเอกสารประกอบการสอน

รายวชิาภาษาจนีเพือ่การสือ่สารส�ำหรบัธรุกจิโทรคมนาคม

ไปทดลองใช้

ขัน้ตอนที ่4 การประเมนิผลการใช้เอกสารประกอบ

การสอนรายวิชาภาษาจีนเพื่อการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจ

โทรคมนาคม

ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง ได้แก่ ผู้เรียนรายวิชา

ภาษาจนีเพือ่การสือ่สารส�ำหรบัธรุกจิโทรคมนาคม จ�ำนวน 

23 คน และผู้สอนจ�ำนวน 2 คน

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ 1) แบบสอบถาม

ความพึงพอใจของผู้เรียนต่อเอกสารประกอบการสอน

รายวชิาภาษาจนีเพือ่การสือ่สารส�ำหรบัธรุกจิโทรคมนาคม 

ใน 3 ด้าน ได้แก่ ด้านข้อมูลทั่วไป ด้านความพึงพอใจ

ต่อเอกสารประกอบการสอน และด้านการเรยีนการสอน

ในรายวิชา 2) แบบส�ำรวจความคิดเห็นอาจารย์ผู้สอน

เกี่ยวกับการพัฒนาเอกสารประกอบการสอน ปัญหา 

อุปสรรค และข้อเสนอแนะในการจัดการเรียนการสอน

การวเิคราะห์ข้อมลู ใช้วธิกีารวิเคราะห์ข้อมลูโดยใช้

โปรแกรมคอมพวิเตอร์ ใช้สถติเิชงิพรรณาในการวิเคราะห์ 

ได้แก่ ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน

ผลการวจิัย
การส�ำรวจสภาพปัจจุบันและความต้องการใช้

ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจโทรคมนาคม

จากการสัมภาษณ์พนักงานให้บริการหน้าร้านของ

บริษัทที่ให้บริการโทรคมนาคมสาขาห้างสรรพสินค้า

เซ็นทรลัเวลิด์และสาขาท่าอากาศยานนานาชาตดิอนเมอืง 

พบว่า ชาวจีนที่เข้ามาใช้บริการส่วนใหญ่เป็นผู้ที่มา 

ท่องเที่ยวระยะสั้น โดยส่วนใหญ่เข้ามาใช้บริการเปิด 

ซิมโทรศัพท์แบบเติมเงินที่สามารถเล่นอินเทอร์เน็ตได้ 

และมีบางส่วนท่ีเข้ามาสอบถามปัญหาข้อมูลด้าน

อินเทอร์เน็ต การตรวจสอบยอดเงินคงเหลือ และการ

โทรศพัท์ไปต่างประเทศ มส่ีวนน้อยท่ีเข้ามาเพือ่ซ้ืออปุกรณ์

สือ่สาร สาขาห้างสรรพสนิค้าสลีมคอมเพลก็ซ์ และสาขา

ห้างสรรพสินค้าเซ็นทรัลสาขาแจ้งวัฒนะ พบว่า ชาวจีน

ที่เข้ามาใช้บริการส่วนใหญ่เป็นผู้ท่ีอยู่ในประเทศไทย

ระยะยาว เพื่อมาศึกษาต่อหรือท�ำงานในประเทศไทย 

โดยส่วนใหญ่เข้ามาใช้บริการซื้อซิมโทรศัพท์แบบ 

รายเดอืน สอบถามบรกิารเสริม การตดิตัง้โทรศพัท์และ

อินเทอร์เน็ตบ้าน การเปลี่ยนแพ็กเกจ โดยมีการเข้าใช้

บริการที่หลากหลายกว่าผู้ที่มาประเทศไทยระยะสั้น

ทางด ้านการใช ้ภาษาจีนนั้นพบว ่า ในสาขา 

ท่าอากาศยานนานาชาตดิอนเมอืง และห้างสรรพสนิค้า

เซน็ทรลัเวลิด์มพีนกังานหน้าร้านจ�ำนวน 1 คน ทีส่ามารถ

ใช้ภาษาจีนในการสื่อสารระดับกลางได้ โดยสามารถ

สือ่สารประโยคสนทนาในชวีติประจ�ำวนัได้อย่างด ีแต่ยงั

ไม่สามารถสื่อสารโดยใช้ค�ำศัพท์เฉพาะทางได้ เมื่อให้

บรกิารจงึใช้ภาษาองักฤษในการให้บรกิารแทน ในสาขา

ห้างสรรพสนิค้าสลีมคอมเพลก็ซ์ และสาขาห้างสรรพสินค้า

เซน็ทรลัสาขาแจ้งวฒันะไม่มพีนกังานหน้าร้านทีส่ามารถ

ใช้ภาษาจนีเพือ่การสือ่สารได้ โดยให้บรกิารลกูค้าชาวจนี

และชาวต่างชาตด้ิวยภาษาองักฤษเป็นหลกั อย่างไรก็ตาม

พนกังานหน้าร้านได้แสดงความคดิเหน็ไว้ว่า ถึงแม้ว่าองค์กร

จะมีการอบรมภาษาอังกฤษให้กับพนักงานแต่เนื่องด้วย

ส�ำเนยีงภาษาองักฤษทีแ่ตกต่างกันและระดบัความสามารถ

ทางภาษาอังกฤษของผู้ใช้บริการและพนักงานหน้าร้าน

ที่ไม่เท่ากันท�ำให้เป็นอุปสรรคในการส่ือสาร ด้วยลูกค้า

ชาวจีนที่มีจ�ำนวนมากจึงอยากให้องค์กรมีการอบรม

ภาษาจีนให้กับพนักงานด้วย

การพัฒนาเอกสารประกอบการสอนรายวิชา

ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจโทรคมนาคม

จากการสัมภาษณ์พนักงานให้บริการหน้าร้านของ

บรษิทัทีใ่ห้บรกิารโทรคมนาคมถงึหวัข้อต่างๆ ทีต้่องการ

ใช้ภาษาจนีในการสือ่สารในการบริการ คณะผูว้จิยัจงึได้

พัฒนาเอกสารประกอบการสอนรายวิชาภาษาจีนเพื่อ
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การสือ่สารส�ำหรบัธรุกจิโทรคมนาคมขึน้ ซ่ึงได้ด�ำเนินการ

ตามหลักการในการจัดท�ำเอกสารประกอบการสอน  

โดยหลักการแรก การสร้างสรรค์เนือ้หาทีม่วีตัถปุระสงค์

ชัดเจน โดยเอกสารประกอบการสอนชุดนี้มีเนื้อหา 

จดัท�ำข้ึนตามความต้องการในการใช้งานส�ำหรับการสือ่สาร

เพื่อการบริการและงานขายหน้าร้านของบริษัทที่ให้

บริการโทรคมนาคม เนือ้หาในแต่ละบทมคีวามต่อเนือ่งกนั 

เน้นทกัษะการฟังและการพูด โดยมกีารก�ำหนดเป้าหมาย

ให้ผูเ้รยีนสามารถใช้ภาษาจีนได้อย่างถูกต้อง คล่องแคล่ว 

และเป็นไปตามมารยาทการส่ือสารข้ามวัฒนธรรม  

หลักการที่ 2 เนื้อหามีความเป็นสากล แม้ว่าเอกสาร

ประกอบการสอนชดุน้ีจะเป็นลกัษณะภาษาจนีเฉพาะด้าน 

แต่การที่ผู้เรียนจะสามารถน�ำไปใช้สื่อสารได้ เอกสาร 

จ�ำต้องประกอบไปด้วยเนื้อหาที่มีความเป็นสากล ได้แก่ 

ค�ำศพัท์ ส�ำนวน ทีใ่ช้ในการสือ่สารตามบริบทจรงิ เพ่ือให้

ผู้เรียนนอกจากมีความรู้ด้านค�ำศัพท์เฉพาะทางแล้ว 

ยังสามารถสื่อสารภาษาจีนในบริบทต่างๆ ได้อีกด้วย 

หลักการที่ 3 คือ หลักการออกแบบ โดยออกแบบจาก

องค์ประกอบด้านความสามารถในการสื่อสาร ได้แก่ 

ความสามารถด้านไวยากรณ์หรือโครงสร้างประโยค 

ความสามารถในการใช้ภาษาได้ตรงตามบรบิท ความสามารถ

ในการใช้โครงสร้างพดูเพือ่สือ่ความหมาย และความสามารถ

ในการใช้ทกัษะอ่ืนๆ ประกอบการสือ่สาร เพือ่ให้ผูเ้รยีน

สามารถน�ำสิ่งที่เรียนไปใช้ได้จริง หลักการที่ 4 สามารถ

น�ำไปใช้ได้จริง โดยเนื้อหาในเอกสารประกอบการสอน

ชดุนีท้ัง้บทเรยีนและแบบฝึกหดัล้วนเรยีบเรยีงขึน้มาจาก

บริบทการใช้งานจริง ซึ่งมาจากการสัมภาษณ์พนักงาน

หน้าร้าน การสังเกตการณ์การบริการในร้าน เอกสาร

ใบปลิวต่างๆ และข้อมูลในเว็บไซต์ทางการของบริษัท

ธุรกิจโทรคมนาคม

ผู้วิจัยได้จัดท�ำเอกสารประกอบการสอนรายวิชา

ภาษาจนีเพือ่การสือ่สารส�ำหรบัธรุกจิโทรคมนาคมข้ึนมา 

1 ชุด จ�ำนวน 2 เล่ม รวมทั้งหมด 16 บท ดังนี้

ตารางที่ 1 หัวข้อบทเรียน

เล่มที่ 1 เล่มที่ 2

บทที่ 1 การทักทาย กล่าวต้อนรับ และขอบคุณ บทที่ 9 การแก้ปัญหาซิมโทรศัพท์หาย

บทที่ 2 การสอบถามหมายเลขโทรศัพท์ บทที่ 10 การรับและโทรศัพท์ไปยังต่างประเทศ

บทที่ 3 การแนะน�ำแพ็กเกจและโปรโมชั่น บทที่ 11 การแก้ปัญหาร้องเรียนเรื่องสัญญาณ

อินเทอร์เน็ต

บทที่ 4 การแนะน�ำรายละเอียดในแพ็กเกจ บทที่ 12 การตรวจสอบยอดเงินคงเหลือและ

บริการเสริม

บทที่ 5 การช�ำระสินค้าและบริการ บทที่ 13 การสมัครบริการอินเทอร์เน็ตบ้าน

บทที่ 6 การซื้อและขายอุปกรณ์สื่อสาร บทที่ 14 การเช่าซื้อ เครื่องกระจายสัญญาณ WiFi 

แบบพกพา

บทที่ 7 การสมัครบริการเสริม บทที่ 15 การยกเลิกเบอร์โทรศัพท์

บทที่ 8 บททบทวน บทที่ 16 บททบทวน
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ในแต่ละบทของเอกสารประกอบการสอนชุดนี้ 

ประกอบด้วยเนื้อหา 4 ส่วน ได้แก่ บทสนทนา ค�ำศัพท์ 

ไวยากรณ์ และแบบฝึกหัด โดยส่วนบทสนทนาประกอบ

ด้วยบทสนทนาสั้น 2 บท หรือบทสนทนายาว 1 บท  

ซ่ึงมคี�ำอ่านและค�ำแปลก�ำกบั เพ่ือให้ผูเ้รยีนสามารถเข้าใจ

เนื้อหาของบทเรียนได้ ส่วนของค�ำศัพท์ประกอบด้วย 

ตวัอกัษรจนีและค�ำอ่านโดยไม่มคี�ำแปล เพ่ือให้ผูเ้รยีนได้

ศกึษาค้นคว้าค�ำศพัท์ด้วยตนเองก่อนเรยีน ส่วนไวยากรณ์

ประกอบด้วยโครงสร้างประโยคและตัวอย่างประโยค 

ส่วนสดุท้ายคอื แบบฝึกหดัประกอบด้วย แบบฝึกหดัเพือ่

ฝึกฝนการฟังและการพูด

 

 

ภาพที่ 1 ตัวอย่างเนื้อหาในบทเรียน

(Huang, Phadungrutchadakit & Chantanasuksilpa, 2016: 1-10)
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เอกสารประกอบการสอนชุดนี้พัฒนาขึ้นส�ำหรับ

พนกังานให้บริการหน้าร้านทีไ่ม่มพีืน้ฐานภาษาจีน โดยมี

จุดมุ่งหมายเพื่อให้พนักงานสามารถถามตอบค�ำถาม 

พ้ืนฐานได้ แนะน�ำสินค้าและบรกิารได้ ทัง้ยงัสามารถให้

ความช่วยเหลือและแก้ไขปัญหาเบ้ืองต้นให้แก่ลูกค้าได้ 

ส�ำหรับผู้สอนควรเปลี่ยนบทบาทจากผู้สอนไปเป็นผู้ฝึก 

(facilitator) เพ่ือให้ผูเ้รยีนได้รบัการฝึกฝนทกัษะการฟัง

และการพูดได้อย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด

ในการน�ำเอกสารประกอบการสอนชุดนี้ไปใช้ 

ในรายวิชาภาษาจีนเพื่อการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจ

โทรคมนาคมน้ัน ผู้เขยีนแนะน�ำให้แบ่งกจิกรรมออกเป็น 

3 ส่วน ได้แก่ กจิกรรมก่อนเรยีน เช่น ให้ผูเ้รยีนหาค�ำแปล

ของค�ำศพัท์ในแต่ละบทซ่ึงไม่ได้มไีว้ให้ และให้ผูเ้รยีนฟัง

บทสนทนาจากคลิปเสียงเพื่อฝึกการฟัง ส่วนกิจกรรม

ระหว่างเรียน เช่น ให้ผู้เรียนจับคู่ค�ำศัพท์ แต่งประโยค 

ท�ำกิจกรรมถาม-ตอบ ฝึกพูดบทสนทนา แสดงบทบาท

สมมต ิใช้ค�ำศพัท์ทีเ่รยีนเติมลงในช่องว่างของบทสนทนา 

แบ่งกลุม่ย่อยช่วยกนัแต่งประโยคตามหลกัไวยากรณ์และ

ออกมาพดูหน้าชัน้ ส่วนกจิกรรมหลงัเรียน เช่น ให้ผูเ้รียน

ฝึกอ่านบทสนทนาและอดัเสยีงตนเองส่ง ให้ผูเ้รยีนไปยงั

ร้านท่ีให้บริการด้านโทรคมนาคมสาขาใกล้บ้านหรอืโทรศพัท์

หาศนูย์บรกิารลกูค้าเพือ่ใช้ภาษาจนีในการสอบถามเกีย่วกับ

สินค้า บริการ และผลิตภัณฑ์ เป็นต้น

ผลประเมินการใช้เอกสารประกอบการสอน

รายวิชาภาษาจีนเพื่อการส่ือสารส�ำหรับธุรกิจ

โทรคมนาคม

จากการส�ำรวจความคดิเหน็อาจารย์ผูส้อนเกีย่วกบั

การพัฒนาเอกสารประกอบการสอน ปัญหา อุปสรรค 

ข้อเสนอแนะในการจัดการเรียนการสอน ผู ้สอนให ้

ความเหน็ว่าอยากให้มคี�ำแปลส�ำหรบัค�ำศพัท์ต่างๆ ด้วย 

เพือ่ให้ผูเ้รยีนน�ำกลบัไปทบทวนด้วยตนเองได้ แต่การไม่มี

ค�ำแปลส�ำหรับค�ำศัพท์จะท�ำให้ผู้เรียนฝึกการค้นคว้า 

ด้วยตนเองและท�ำให้จดจ�ำได้ดขีึน้ ด้านไวยากรณ์ผูส้อน

ทัง้สองท่านเห็นว่ามโีครงสร้างและการอธบิายทีดี่อยูแ่ล้ว 

แต่ควรมคี�ำแปลประกอบเพือ่ให้ผูส้อนลดเวลาในการอธบิาย

ส่วนดังกล่าว โดยในภาพรวมผู้สอนท้ังสองท่านเห็นว่า

เอกสารประกอบการสอนนี้ประกอบไปด้วยเนื้อหาที่ 

ค่อนข้างครอบคลุม มีค�ำศัพท์เฉพาะที่มีส่วนช่วยในการ

ท�ำงานหน้าร้านของบริษัทที่ให้บริการโทรคมนาคม 

เป็นอย่างมาก แต่ต้องการให้เพิม่เติมส่วนของแบบฝึกหดั

ให้มมีากข้ึน และค�ำนงึถึงความยากง่ายของแบบฝึกหดัด้วย

การสอบถามความพึงพอใจของผู้เรียนต่อเอกสาร

ประกอบการสอนรายวิชาภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร

ส�ำหรับธรุกจิโทรคมนาคมประกอบไปด้วยเนือ้หา 3 ด้าน 

ได้แก่ ด้านข้อมูลท่ัวไป ด้านความพึงพอใจต่อเอกสาร

ประกอบการสอน และการเรียนการสอนในรายวิชา 

และความคิดเห็นเพิ่มเติม

ผู้ตอบแบบสอบถามทั้งหมดเป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 2 

ท่ีลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร

ส�ำหรับธุรกิจโทรคมนาคม จ�ำนวน 23 คน

ผูเ้รยีนส่วนใหญ่มคีวามพงึพอใจต่อเอกสารประกอบ

การสอนอยู ่ในระดับมากท่ีสุดคิดเป็นร้อยละ 47.8  

โดยภาพรวมเฉลี่ยแล้วมีความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก 

(x = 4.04, S.D. = 1.07) ด้านความเหมาะสมของความ

ยากง่ายของเอกสารประกอบการสอน ส่วนใหญ่เห็นว่า

เหมาะสมมากท่ีสุดคิดเป็นร้อยละ 47.8 โดยภาพรวม

เฉลีย่แล้วมคีวามพงึพอใจอยูใ่นระดบัมากทีส่ดุ (x = 4.22, 

S.D. = 1.19) ด้านความสอดคล้องระหว่างเนื้อหากับ

การน�ำไปใช้จริง ส่วนใหญ่เห็นว่า สอดคล้องมากท่ีสุด 

คดิเป็นร้อยละ 56.5 โดยภาพรวมเฉลีย่แล้วมคีวามพงึพอใจ

อยูใ่นระดบัมากทีส่ดุ (x = 4.30, S.D. = 0.93) ด้านเอกสาร

ประกอบการสอนกับการฝึกปฏิบัติงานของนักศึกษา 

มคีวามสอดคล้องกัน โดยส่วนใหญ่เห็นว่า มคีวามสอดคล้อง

มากที่สุดคิดเป็นร้อยละ 52.2 โดยภาพรวมเฉลี่ยแล้ว 

มคีวามพงึพอใจอยูใ่นระดบัมาก (x = 4.00, S.D. = 1.21) 

ด้านเอกสารประกอบการสอนมีความเชื่อมโยงและถูก

เขียนขึ้นอย่างเป็นระบบ โดยส่วนใหญ่เห็นว่า มีความ

เช่ือมโยงและเป็นระบบมากที่สุดคิดเป็นร้อยละ 52.2 

โดยภาพรวมเฉลี่ยแล้วมีความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก

ที่สุด (x = 4.35, S.D. = 0.78) ด้านเอกสารประกอบ
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การสอนมคีวามดงึดดูและน่าสนใจ โดยส่วนใหญ่เหน็ว่า

มคีวามดงึดดู และน่าสนใจมากทีส่ดุคดิเป็นร้อยละ 60.9 

โดยภาพรวมเฉล่ียแล้วมีความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก 

(x = 4.09, S.D. = 1.24) ด้านเอกสารประกอบการสอน

มีการอธิบายอย่างครบถ้วน โดยส่วนใหญ่เห็นว่า มีการ

อธิบายอย่างครบถ้วนมากที่สุดคิดเป็นร้อยละ 47.8  

โดยภาพรวมเฉล่ียแล้วมีความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก 

(x = 3.96, S.D. = 1.30) ด้านความยากง่ายของแบบฝึกหัด

มคีวามเหมาะสม โดยส่วนใหญ่เหน็ว่า มคีวามเหมาะสม

มากที่สุดคิดเป็นร้อยละ 56.5 โดยภาพรวมเฉลี่ยแล้วมี

ความพึงพอใจอยูใ่นระดับมาก (x = 4.09, S.D. = 1.16) 

ด้านแบบฝึกหัดกับเนื้อหาในเอกสารประกอบการสอน 

มีความสอดคล้องกันและสามารถเพิ่มประสิทธิภาพ 

การเรียนรู้ของผู้เรียนได้ โดยส่วนใหญ่เห็นว่า มีความ

สอดคล้องมากที่สุดคิดเป็นร้อยละ 43.5 โดยภาพรวม

เฉลี่ยแล้วมีความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก (x = 4.09, 

S.D. = 0.95) ด้านความถูกต้องของเอกสารประกอบ

การสอนโดยส่วนใหญ่เห็นว่า มีความถูกต้องมากที่สุด 

คดิเป็นร้อยละ 56.5 โดยภาพรวมเฉลีย่แล้วมคีวามพงึพอใจ

อยู่ในระดับมากที่สุด (x = 4.30, S.D. = 0.93) ระดับ

ความพึงพอใจของผู้เรียนต่อเอกสารประกอบการสอน

ด้านการน�ำไปใช้จรงิ โดยส่วนใหญ่มคีวามพงึพอใจมากทีส่ดุ

คดิเป็นร้อยละ 43.5 โดยภาพรวมเฉลีย่แล้วมคีวามพงึพอใจ

อยู่ในระดับมาก (x = 4.00, S.D. = 1.09)

ด้านการเรียนการสอนในรายวิชาภาษาจีนเพื่อการ

สื่อสารส�ำหรับธุรกิจโทรคมนาคม นอกจากเรียนภาษา 

ผู ้เรียนยังได้เรียนรู ้ความรู ้ที่เก่ียวข้องกับการท�ำงาน  

โดยส่วนใหญ่เห็นด้วยมากที่สุดคิดเป็นร้อยละ 47.8  

โดยภาพรวมเฉล่ียแล้วมีความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก 

(x = 4.09, S.D. = 1.16) ด้านการจดัการเรยีนการสอน

มคีวามเหมาะสม โดยส่วนใหญ่เหน็ด้วยมากทีสุ่ดคดิเป็น

ร้อยละ 47.8 โดยภาพรวมเฉลี่ยแล้วมีความพึงพอใจ 

อยู่ในระดับมาก (x = 3.96, S.D. = 1.28) การเรียน 

การสอนมีความหลากหลายและมีจุดประสงค์ชัดเจน 

โดยส่วนใหญ่เหน็ด้วยมากทีส่ดุคดิเป็นร้อยละ 52.2 โดย

ภาพรวมเฉลี่ยแล้วมีความพึงพอใจอยู่ในระดับมากท่ีสุด 

(x = 4.30, S.D.= 0.88) การเรียนการสอนสามารถ

พฒันาความสามารถของผูเ้รยีนได้ โดยส่วนใหญ่เห็นด้วย

มากที่สุดคิดเป็นร้อยละ 47.8 โดยภาพรวมเฉลี่ยแล้วมี

ความพงึพอใจอยูใ่นระดบัมาก (x = 4.09, S.D. = 1.12) 

ความพึงพอใจของผู้เรียนต่อการเรียนการสอนโดยส่วน

ใหญ่พงึพอใจมากท่ีสดุคดิเป็นร้อยละ 56.5 โดยภาพรวม

เฉลี่ยแล้วมีความพึงพอใจอยู่ในระดับมากที่สุด (x = 

4.35, S.D. = 0.98)

สรุป
งานวิจัยเรื่อง การพัฒนาเอกสารประกอบการสอน

ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจโทรคมนาคม 

สามารถสรุปผลวิจัยได้ดังนี้

จากการส�ำรวจสภาพปัจจุบันและความต้องการ 

การใช้ภาษาจนีเพือ่การสือ่สารส�ำหรบัธรุกิจโทรคมนาคม 

พนักงานหน้าร้านมีความต้องการในการใช้ภาษาจีน 

เพื่อการสื่อสารกับลูกค้าชาวจีนในการให้บริการในส่วน

ต่างๆ ซึง่ผูว้จิยัพฒันาเอกสารประกอบการสอนรายวชิา

ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารส�ำหรับธุรกิจโทรคมนาคม  

โดยพัฒนาขึ้นตามหลักการที่ถูกต้อง ข้อดีของเอกสาร

ประกอบการสอนชุดนี้คือ ค�ำศัพท์ส�ำนวนต่างๆ มาจาก

ข้อมูลจริง จากการสัมภาษณ์พนักงานหน้าร้าน เนื้อหา

ในใบปลิว ในเว็บไซต์ทางการของบริษัท บทสนทนา 

ท่ีปรากฏในเอกสารประกอบการสอนเป็นบริบทในการ

ให้บรกิารจรงิ แบบฝึกหดัถามตอบ ใช้ค�ำถามเพ่ือน�ำเข้าสู่

การให้บริการในข้ันอื่นๆ เช่น เมื่อลูกค้าถามถึงการแก้

ปัญหา พนักงานหน้าร้านยังสามารถแนะน�ำแพ็กเกจ 

ส่งเสริมการขายได้ แบบฝึกหัดจับคู่สนทนาท�ำให้ผู้เรียน

สามารถโต้ตอบได้อย่างเป็นธรรมชาต ิซึง่จะท�ำให้ผูเ้รยีน

สามารถบรรลุเป้าหมายในการเรียนเพื่อการสื่อสาร 

ในสถานการณ์จริง

การประเมินผลการใช้เอกสารประกอบการสอน

รายวชิาภาษาจนีเพือ่การสือ่สารส�ำหรบัธรุกจิโทรคมนาคม 

โดยภาพรวมมีความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก ในด้าน
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เอกสารประกอบการสอน หวัข้อทีม่รีะดับความพงึพอใจ

อยูใ่นระดบัมากทีส่ดุเรียงจากมากไปน้อย ได้แก่ ด้านเอกสาร

ประกอบการสอนมีความเชื่อมโยงและถูกเรียบเรียงขึ้น

อย่างเป็นระบบ ด้านความสอดคล้องระหว่างเนื้อหากับ

การน�ำไปใช้จรงิ ด้านความถกูต้องของเอกสารประกอบ

การสอน ด้านความเหมาะสมของความยากง่ายของ

เอกสารประกอบการสอน ส�ำหรับด้านการจัดการเรียน

การสอนผู้เรียนพึงพอใจในระดับมากที่สุดเรียงจากมาก 

ไปน้อย ได้แก่ การเรียนการสอนมีความหลากหลาย 

และมีจุดประสงค์ชัดเจน และความพึงพอใจของผู้เรียน

ต่อการเรียนการสอน ซึ่งตรงตามวัตถุประสงค์ที่ผู้วิจัย 

ได้จัดท�ำเอกสารประกอบการสอนชุดนี้ขึ้น

ในขณะเดยีวกันผู้สอนได้แสดงความคิดเหน็เพิม่เติม

ไว้ดังน้ี 1) ควรเพ่ิมเติมเฉลยแบบฝึกหัด 2) ค�ำอ่าน 

ยังมีบางส่วนสะกดผิด 3) ควรมีการเพิ่มเติมแบบฝึกหัด 

4) พจิารณาเรียงล�ำดบัความยากง่ายของเนือ้หา ซึง่หลงัจาก

งานวจิยัในครัง้นีค้ณะผูจ้ดัท�ำได้น�ำเอาข้อคดิเหน็ทีไ่ด้มา

ปรับปรงุพฒันาเอกสารประกอบการสอนให้มคีวามสมบรูณ์

มากขึ้น

ในด้านการจัดการเรียนการสอนในห้องเรียน 

เน่ืองจากผู้เรียนไม่มีพื้นฐานภาษาจีนมาก่อน เมื่อเริ่ม

เรยีนภาษาจนีโดยเจอกบัค�ำศพัท์เฉพาะด้านต่างๆ ท�ำให้

ค่อนข้างเป็นเรือ่งยากส�ำหรบัผูเ้รยีน ดงันัน้ผูส้อนจงึแนะน�ำ

ให้มีการจัดการเรียนการสอนในรายวิชาปรับพื้นฐาน

ภาษาจีนก่อนที่จะเข้าเรียนวิชาดังกล่าว ซึ่งจะสามารถ

ขจัดความกังวลต่อการเรียนรายวิชานี้ได้ และควรจัด 

ให้มีการเรียนการสอนอย่างต่อเนื่องและเพ่ิมเวลาเรียน

ให้มากขึน้เพือ่ประสทิธภิาพในการจดัการเรยีนการสอน
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